Bluetooth
speaker

Power ON/OFF

EN 1. Power on: Press and hold MFB for 3 seconds, with white
light flashing for 1 second until you hear the voice
"Power on'.

2. Power off: Press and hold MFB for 3 seconds, with white
light flashing until you hear the voice "Power off".

DE 1.Einschalten: Driicksen Sie bitte lange Zeit die
Multifunktionentaste ca. 3 Sekunden, das weifes licht
wird 1 Sekunde blinken, bis Sie "Power on" héren

2. Ausschalten: Drlicken Sie bitte lange Zeit die
Multifunktionentaste ca. 3 Sekunden, das weifes licht
wird blinken, bis Sie "Power off * horen.

FR 1. Allumer: Appuyez longuement sur MFB pendant 3
secondes, avec la lumiére lumiére clignotant pendant 1
seconde jusquia ce que vous entendiez la voix "Power
on".

IT 1. Accensione: Premere a lungo MFB per 3 secondi, con
luce Bianco lampeggiante per 1 secondo fino a sentire la
voce " Poweron".

2.Spegnimento: Premere a lungo MFB per 3 secondi, con

luce Bianco lampeggiante fino a sentire la voce " Power off ",
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How to Pair

DE Pairing-Modus

FR Méthode d'appairage

ES Las Funciones De Emparejamiento
IT  Funzione di Collegamento
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Pairing
Mode

EN 1. Press and hold MFB for 5 seconds to enter the paring
mode, with white light flash and the voice "Pairing’
heard.

2.Turn on Bluetooth function on the cellphone, search
*S2"and click to pair. The voice" Connected” will be
heard after the successful connection.

DE 1. Drticken Sie bitte lange Zeit die Multifunktionentaste ca.
5 Sekunden, WeiBes Licht blinker und Sie *Pairing"
héren.

2. Schalten Sie Bluetooth Funktion Ihres Handys ein,
suchen "S2" und klicken zu verbinden. Nach die
Verbindung erfolgen, werden Sie"Connected" héren

FR 1. Appuyez longuement sur MFB pendant 5 secondes

2. Active la funcion Bluetooth en el teléfono, busque
'S2"y haga clic para conectarse. La voz "Connected"
se escuchard después de la conexion exitosa

IT 1. Premere a lungo MFB per 5 secondi per entrare nella
modalita di accoppiamento, La luce bianca lampeggia
e lavoce "Pairing " sentito.

2. Attivare la funzione Bluetooth sul telefono, cercare
'S2" e fare clic per connettersi. La voce " Connected "
verra ascoltata dopo la connessione riuscita.
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Volume Control/Music Control

DE Lautstarkesteuerung / Musiksteuerung

FR Contréle du volume / Contréle de la musique
ES Control de volumen / Control de musica

IT  Controllo Volume / Controllo Musica
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pour passer en mode de couplage, La lumiére blanche HLBEORRICIS JEBRUET, EH5Y A Comnected!
2. Eteindre: Appuyez longuement sur MFB pendant 3 clignote et la voix “Pairing" entendue. e . ’
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secondes, le voyant lumiére clignotant jusquia ce que . . . : S Hold on 1~2s
vous entendiez la voix "Power off . R e 2. Activez la fonction Bluetooth sur le téléphone,
3s recherchez 'S2 " et y cliquez pour vous connecter. La voix Click Once
ES 1. Encender: Mantenga presionado MFB durante 3 segundos E'“e“"’“" © ‘Connected" sera entendue une fois la connexion établie.
con laluz Blanco parpadeando durante 1 segundo hasta ;;ms o comeaea®
que escuche la voz "Power on'. Ty Hold on 1~2s
ES 1.Mantenga presionado MFB durante 5 segundos para
3s 2 Apagado:mantenga presionado MFB durante 3 segundas, ingresarg al rﬁwodo de emparejamiento, Lag\uz b\anga
con laluz Blanco parpadeando hasta que escuche que la . .
M O D E L - E O 7 voz "Power off* parpadea y se escuchara la voz "Pairing'.
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DE Spiel / Pause / Anruf annehmen / Anruf auflegen / DE Die Verbindung Lésen stepl This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is Note: The Crantee is not responsible for any changes or modifications

Anruf ablehnen/Siri

FR Jouer/ Pause / Répondre a un appel / Raccrocher un
appel / Rejeter un appel /Siri

ES Reproducir / Pausa / Responder una llamada / Colgar
una llamada / Rechazar una llamada /Siri

IT Riproduzione/ Pausa/ Risposta a Una Chiamata/
Riattaccare Una Chiamata/ Rifiutare Una Chiamata /Siri
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Click Once

FR Effacer le Couplage

ES Cancelar Emparejamiento
IT  Cancellare Accoppiamento
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Note

1.In TWS mode, turned off one speaker, the other
one will be turned off too.

2.In TWS mode, when reboot the speakers, the
speakers will be automatically connected to the
tws mode.

3.When disconnected tws mode, can triple click
one of the speaker to reconnected tws mode
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EN
1.Stop using the product if it's damaged.
2Keep the product away from fire and heat sources.

DE

1.Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn es
beschadigt st

2 halten Sie das Produkt von Feuer und Warmequellen fern.

ES

1Deje de utilizar el producto si esté dafado.

2Mantenga el producto alejado del fuego y de fuentes de
calor.

FR

1. cesser d'utiliser le produit sil est endommagé.

2. tenir lappareil a l'écart du feu et des sources de chaleur.
T

1.Interrompere 'uso del prodotto se & danneggiato.
2Tenere il prodotto lontano da fiamme e fonti di calore.

subject to the following two conditions: (1)This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communicationsHowever, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by
tumning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following
measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna

-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

not expressly approved by the party responsible for compliance. such
modifications could void the user's authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
This equipment complies with FCC's RF radiation exposure limits set forth
foran uncontrolled environment This device and its antennals) must not
be co-located or conjunction with any other antenna or transmitter.




